
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

COVERLAC  
 
 
 

 
700 g/m² 3 m 

 
 

ZASTOSOWANIA :  
Nakrycia basenów 

 
 
 

[FR] APPLICATIONS :  
Couverture de piscine 

 
[DE] ANWENDUNG :  
Poolabdeckung 

 
[ES] APLICACIONES :  
Cubierta para piscina 

 
[IT] APPLICAZIONI :  
Coperture per piscina 



COVERLAC  
 
 

 
Nośnik  
Support / Trägergewebe  
Soporte / Supporto 

 
Szerokość  
Laize / Breite / Ancho / Altezza 

 
Długość  
Longueur / Rollenlänge / Largo / Lunghezza 

 
Powłoka  
Enduction / Beschichtung 

Revestimiento / Spalmatura 
 
Wykończenie  
Finition / Ausrüstung / Acabado / Finizione 

 
Waga całkowita  
Poids Total / Gesamtgewicht 

Peso total / Peso totale 
 
Wytrzymałość na rozerwanie  

> NF EN ISO 1421  
Résistance rupture / Reissfestigkeit /  
Resistencia a la rotura / Resistenza alla rottura 

 
Wytrzymałość na rozdarcie 
 > DIN 53363  
Résistance déchirure / 

Weiterreissfestigkeit Resistencia al 

desgarro / Resistenza allo strappo 
 
Przyczepność > NF EN ISO 2411  
Adhérence / Haftung / Adherencia / Aderenza 

 
Wytrzymałość na temperatury  
> NF EN 1876-2 Températures 

d’utilisation Temperaturbeständigkeit 

Resistencia máxima a la temperatura 

Resistenza alla temperatura 

 
 

 
1100 dtex  
PES HT 

 
3.00 m 

 
60-250 mb 

 
PVC  

(Lowick) 

 
Cleangard 

 
 

700 g/m² 

 
220 / 210  

daN / 5cm 

 
 
30 / 25 daN 

 

 
8 daN / 5 cm 

 

 
-30°C  

+70°C (24h) 

 
 
 
 
 
 

 

7467 7332 
 
niebieski / beżowy zielony / beżowy  

 
Coverlac jest doskonale gładki, bardzo podatny i łatwy w zgrzewaniu. 
Lewa strona jest prawie identyczna ze stroną prawą (dobra zgrzewalność 
i mniej zabrudzeń). Zgrzewa się w linii prostej i nie marszczy się podczas 
konfekcjonowania.  
[FR] Planéité parfaite, très souple et facile à souder. La face envers est presque 

identique à la face endroit (bonne soudabilité et moins de salissure).  
Se soude en ligne droite et ne provoque pas de retrait lors de la confection.  
[DE] Vollkommen eben, äußerst flexibel und einfach zu schweißen. Vorder- und 

Rückseite sind nahezu identisch (gute Schweißbarkeit und geringere Verschmutzung). 

Lässt sich gerade verschweißen und schrumpft nicht bei der Fertigung. 

[ES] Planeidad perfecta, muy flexible y fácil de soldar. La cara interior es casi 

idéntica a la cara exterior (buena soldabilidad y menos suciedad).  
Se suelda en línea recta y no forma pliegues durante la confección.  
[IT]Planarità perfetta, molto morbida e facile da saldare. Il lato inverso è quasi 

identico al lato superiore (buona saldabilità e meno sporco).  
Si salda in linea dritta e non forma pieghe durante la confezione.  
 
 
 

 
Ten produkt pomyślnie spełnia testy wymagane przez 
normę NFP 90-308.   

 
[FR] Ce produit permet de répondre avec succès aux tests requis 

par la norme NFP 90-308.  
[DE] Dieses Produkt erfüllt die Testanforderungen der 

französischen Norm NFP 90-308.  
[ES] Este producto permite responder satisfactoriamente a las 

pruebas requeridas por la norma NFP 90-308.  
[IT] Questo prodotto permette di rispondere con successo ai test 

richiesti dalla norma NFP 90-308.  
 
 
 
 
 

 
Więcej  

informacji  
 

SCTEX.FR/COVERLAC 

 
Wartości średnie. Nabywca naszych produktów jest odpowiedzialny za sprawdzenie   
ważności powyższych danych z kartą techniczną znajdującą się 
 na stronie www.saintclairtextiles.com   
Valeurs moyennes. Il est de la responsabilité de l’acheteur de nos produits de  
vérifier qu’il possède les données en vigueur au travers de la dernière fiche  
technique disponible sur www.saintclairtextiles.com / Alle angegebenen Werte  
sind ca.Werte. Es obliegt dem Käufer unserer Produkte, die Gültigkeit der  
obenstehenden Angaben zu überprüfen, on the latest data sheet available at  
www.saintclairtextiles.com / Valores medios. Es responsabilidad del comprador  
de nuestros productos verificar la validez de los datos, on the latest data  
sheet available at www.saintclairtextiles.com / Valori medi. è di responsabilità  
dell’acquirente dei nostri prodotti di controllare la validità dei presenti dati,  
sull’ultima scheda tecnica disponibile www.saintclairtextiles.com  

 
 
 

SAINT CLAIR TEXTILES  
 

415, avenue de Savoie  
F-38110 Saint-Clair-de-la-Tour   
Tel. (+33) 04 74 83 51 00  
Fax (+33) 04 74 83 51 01   
www.saintclairtextiles.com 
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